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Apue [aymc

O3HAKE 3A ,,CIMYHOCT” U, JETHAKOCT” Y CJIOBEHCKVM JE3ULINIMA
VM TIOJMOBU (ITPEJCTABE) HA KOJUMA CE OHE 3ACHVBAJY
(Y KOMITAPATIBHOM PACBET/bEILY)

Moj crapu yuutess, npodecop Onad bpok [Broch], cmomenyo mu je je-
JAHITYT Aa OU MHTEPeCaHTHO OMJIO CACTaBUTH IIPErIef II0jMOBa VI TIPeCTa-
Ba, Ha KOj/IMa Ce 3aCHUBAjy O3HAKe 3a ,C/INYHOCT M ,,je[THAKOCT Yy CIOBEH-
ckuM jesunyMma. [Tokymrahy y oBoM kpaTkoM pedepaTy To fja ypajuM.

[To MOM MHMI/beHY, OBM OCHOBHU IIOjMOBMU Cy cinefehu (HaBeneHe Te-
Me/bHe (K/byUHe) peun fajy ce, 0 MOTyhHOCTH, y CTapOLIPKBEHOCTOBEHCKOM
(cTIC.) OONMUKY M Y TaTMHUYKOj TPAaHCIUTEPALIVj):

1) ,3200aH 3a, nodecax 3a, yoobaw, oozosapajyhu’. TemebHe peun: doba

u like.

a) V13 nmennue 0oba ,,(3rogHO) Bpeme”, ,,IOBO/bHA IIPUINKA” U CJI. U3Be-
JieH je CTLCIL. IPUJEB 10000bHb. OBaj IpUJeB je Hajuenrhe mpeBoy Ipy. SILOL0G
»CIITYaH; 32 IIPYMeP MOXKeMO Y3eTH jeflHy Io3Hary npudy Vcycosy, Matej
13, 31: n0006vHO jecTd LecapbCTBUje HebeChbCKoje 3pbHY rOPYLIbHY OpOio
gotiv 1 Pacireio 1OV dpavdv KOKK® clvdmem (Map.); ciuyan mpuMep
uMamo kop JIyke 13, 18-19. OBamo crafia Takobe rmaron ynooooumiu ce, Tpu.
opotodoSar ,mmunty (Ha)”, Hp. Marej 13, 24 u Mapko 4, 30 (Map.). Y Ho-
BIjeM LIPKBEHOC/IOBEHCKOM je3UKY Hajlase ce CIMYHU IIPUMEPU.

[IpupeB nodobvH® y CTICI. ce Halmasyu Takobhe y 3Ha4emwy ,IIOBO/bAH ,
»Iofiecan’, HIIp. Mapko 14, 11: nodo6vHo épeme, Tpd. DKOPICL ,,I0FECAH Tpe-
HYTaK, IOJleCHa IPUINKA . YIOpey, LITO Ce THYe 3Ha4YeHa, PYCK. YOOOHbLI.

[IpuneB nodobvHs Hamasm ce fabe, mutatis mutandis, y kacHujum cio-
BEHCKNM je3MLMMa, OOMYHO ca 3Ha4YeHeM ,,CINYaH , a TIOHEKaJ ¥ Y HeIlTO
APYKYMjUM 3HA4YEHJMa, KOjU O[rOBapajy pasauMYHUM 3HAYEHMMA TeMe/bHe
peun 006a: 6yr. n000beH pefoBHO 3HAYN ,,C/IMYAH, TOK je CXPB. H0000aH He-
00MYaH y OBOM 3HauewY; CXpB. nodoban Hajuenrhe 3Ha4M ,,CIIOCOOaH, eI,
npucrojan’. To Baxu u 3a croBeHauku podoben. Ha yermkoMm u cnoBaukoMm
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podobny 3sHauM ,,cIMYaH’, IV Ha YEIIKOM OBa ce ped yroTpeb/baBa 3a crabujn
CTeIleH CIMYHOCTH, TOTOBO Kao HeMauKku dhnlich, cynipoTHo stejny ,,gleich”, Ha
koje hemo ce kacuuje Bpatutu. ITo/bcko podobny, pycko n0006HbLi M YKpajuH-
CKO n0OUOHbLI jefiHa je Off BULIE peul, Koje 3Hade ,,C/IMYaH, HaMK (Ha)”

6) [Ipyra Teme/bHa ped y 0BOj IpyIM II0jMOBa jecTe liks, KOjy Ha/masumo y
HEKOJIVMKO CTTOBEHCKIIX je3JKa ca 3HaueHIMa ,,JINIle, 00pas, cmka, purypa’s; y
CTLIC/I. IMaMO U3Be[IeHNILY /iuue ,M3TTIeN, INLie .

V13 umeHuIe UKD VI3BEJIEH je LCTL. IPUMEB CoNUUbHD ,,CTUIaH  (YIPaBO
»KOjI MMa 06/IMK 3ajefHO ¢ HeKuM (HeunM)”); y IIC/I. OH Ce jaB/ba TeK Yy HEIITO
KaCHUjJM TeKCTOBUMA. Y HOBMjUM CJIOBEHCKUM je3MLIMMa OBa ped, YMHU MU
ce, OTpaHMYEHA je Ha jy)KHOCTIOBEHCKE je3MKe: CXpB. ¢u4aH (y MCTOM 3Ha-
Jemy Takohe CXpB. Hanuk (Ha)); Makefl. ciu4eH, OyT. (C HENITO APyTadyMjuM
obmkoM) npunuqer. Ofrosapajyhn cxps. Iarosn o6MIHO je nuuumu, CrnoBe-
Hauky sliciti (mox cnoBeHauku [iciti 3HAUM ,,KPACUTY, KUTUTY, TIONUPATH ); HA
OYT. ,, IUYUTN” TTIACU NPUTULAM.

Yemkn slicny v nomcku sliczny HeMajy 3Hauewa ,CIMYaH , HETO ,,JIell,
/pybaK’; Ha PYCKOM peTKa ped cuuHblil 3HaYM ,,XapMoHM4YaH (mpema IlaB-
JIOBCKOM).

Hexn HayuHunu, xao Hip. XepMan XupT, MACIUIN CY [Ia je MMEHUIIA
JIUKD TI03ajM/bEHNIIA 13 TePMAHCKOTa, JaK/Ie [ja je MCTa ped ¢ ToTcKuM leik, H.,
HOPB. lik ,,MpTBO Ten0” UTH., WIK [ je IpacpofHa ca OBUM peunma. Mabu ce
Hay4yHuy, kao Makc @acmep (Max Vasmer), [Terap Ckok, He ClTaxxy ¢ OBUM
MUIUbEbEM; OHU YaK U He padyHajy ca yTuliajeM repMaHcKora (roTck. galeiks,
HeM. gleich, craponopn. glikr (likr) xap je y muTamwy IpupieB CXpB. CIUYAH,
ClIoBeHauK slicen NTH., MaKO OBe CJIOBEHCKE pedl TauHO OATOBapajy CIoMe-
HYTUM I€PMaHCKJM pedliMa, He caMo 110 GopMu, HEeTo U 110 3Hadewy (,Koju
uMa OO/IUK 3ajefHO ¢ HeKuM (HeuuM)”). Ja HUCaM eTHMMOJIOT 1 He OuX XTeo
la MI3HOCUM OMJIO KaKBO JIMYHO MUIUbEHE O OBOM NUTAY. AJIM aKO CY Y
IpaBy IOMeHYTU MTahy Hay4HUIM, OHM CBAaKaKo Tpeba [ja mpeTIocTaBe ma-
pajenaH pasBUTAK y CIOBEHCKOM ¥ TepMaHCKOM. JlomymraM cebu, UIak, ga
HaroBeCTHUM jefIHy APYyTy MOIyhHOCT: y KACHOM JIATMHCKOM IIOCTOjU IIpUJieB
conformis ca 3HaueweM ,,cmnyan’. A C/IoBeHN, Kajia Cy ce Hacenmuu Ha bankaH,
MOIJIU Cy OBY ped, conformis, MOfiepaTyl y oarosapajyhu o6nuk coenuuvha,
KOjU IMaMO Y CXPB. C/IU4AH UTH.; OBO Ce CXBaTarbe MOAYNMpe YNHEHNIIOM Ja
ce pey cnuuaH UTH. y 3Ha4YewY ,similis” Hamasyu camo Kop Jyxxuux CroBeHa.
Ca mpyrux mozpydja, Takobe, MOTry ce HaBeCTU IIpUMepH TaKBOT IIPOAVParba
KY/ITYPHIX II0jaBa 13 KTaCM4He CTapuHe Ha clToBeHCKY bankaH. Criomumem,
HIIp., puMcKyu nponehnu npasHuk rosalia, Koju ce mojasspyje kox Cpba Kao
TaKO3BaHe pycasve, jefiHa IiepeMOHMja y BpeMe Tpojulie, Kajja ce XeHe, y He-
KUM CPIICKMM CelMMa, Npefiajy eKCTaTUYHUM OprijaMa. JyrOCTIOBEHCKM eT-
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HOJIO3Y TBpfie Jia ce oBa IiepeMoHuja u3 Vranuje npenena meby 6ankaHcke
Hapofie, a la Cy je off BUX mpuxBaTum gocebenn Cnosenn. Oprosapajyhe
LlepeEMOHMje Hajla3e ce y U3BeCHMM IpefiennnMa byrapcke u ceBepHe Ipuke, n
cMaTpa ce fia OHe IIpou3/Ia3e Off CTapor [[MoHMCcoBa Ky/Ta.

Y cnyu4ajy fa ce He 61 MOITIO OfpXKATH OOjallliberbe Peul CoAUUbHD Ko
KaJIKVPAHO JIATUHCKO conformis, Tpebamo 61 U Tafa padyHaTu ca rapajen-
HVIM Pa3BUTKOM.

Cnomenyo cam fa yemiku slicny, nomcku Sliczny u pyckn cnuunvlii MMajy
3HaYeme ,,JIel, XapMoHu4ar" Y Besy C OBUM MHTEPECAHTHO je Ja Halll Hop-
nujcku ipupes lik ,,cnmdan” Takobhe MoXKe fla MMa TakBO 3Haueme. Kaya ce
Ka)ke HIIP.: jeg tok det likeste jeg fant, To 6u 3HaYMIIO ,,y3€0 caM To, IITO je
6u10 HajmoziecHMje, HajIoBO/bHMje”. A HOPB. raron a like noe ,BoneTn Hem-
TO” €TUMOJIOIIKY je CPOJaH C MpUAeBoM lik ,,ciu4an”; Taj je IIaroa npBoouT-
HO 6110 6e3/M4aH: CTapOHOPB. eitt likar mér vel ,,HemTo Mu ce jako cBuba’.

2) lpyru je OCHOBHHU I10jaMm:

»K0ju x00u 3ajeoro ¢ Hekum (Heuum)”. TemerpHe peun: hodw, hoditi.

VisBeneHnIle 13 OBUX peyy OTrpaHMYeHe CY, OUMITIE[THO, HA jyXHOCTIO-
BEHCKe JI ICTOYHOC/IOBEHCKE je3VKe: OYT. cX00eH, cX00CH 60, ITTaroJl CXOH0aM
ce; CXpB. ¢X00aH, cxo0Hocm. Pycke pedm noxosxcuti, cxo0Hwiti, cxoocmeo (y
IIPOCTOM PYCKOM je3VKy TakoDe IIpupieB cxodviil) MMajy CBe, IIpeMa PyCKUM
CMHOHVIMHUM PEeYHMIVIMA, TOTOBO MCTOBETHA 3HAYCHA; Y YKPAjTHCKOM MMa-
MO NOX0%#blil, cxoxbiil. OBUX U3BEJIEHNUIIA, YNHY Ce, HeMa Y CTIICIL

Y oBy nojmoBHYy cdepy (,uzneme, xohemwe”) cllajja UCTO TAKO CXPB. HO-
nym (IpefIor ¢ TEHUTUBOM) ,,C/INYHO, KAO IITO ; TIOCTIEAY [IeO OBE peyl je
nym ,,iecTa, IpyMm .

3) Tpehn je ocHOBHM TOjaM:

»Koju je jeOHe 8pcme, jedHospcman”. TemerpHa peu: jedinokove.

OBa peuy umma CBOje NMaHJAHE Yy JPYTMM CIOBEHCKUM je3UIMa, KOju
06MYHO 03HAYaBajy BUCOKM CTEIIeH CIMYHOCTY U MPUOIIDKaBajy ce 3HaUeHy
»VICTOBeTaH, UAEHTNYAH, CTI ; YIIOp. HeM. eins und dasselbe, HOpB. ett og det
samme ,je[lHO Te UCTO . ByT. Ma e0Hak08, CXPB. jeOHAK W TJIATON jeOHAUUMU,
CTIOBeHA4KY enak, 4elKy v cIoBavyky jednaky, nomcku jednaki, pyck. oouna-
K08blli, YKP. 00HAKO08bl.

KopucHo je ynopegurtu oBe peun ca ofrosapajyhnum peunma y kimacud-
HUM jesunyMa. [p4. mpuzes OLO10G ,,clM4aH” CpofiaH je ca OUoC ,,3ajeHmd-
KU, UCTH 5 OPLOG je eTMMOJIOLIKM UCTA ped Kao CTICI. caM®d U HOPJ. samime,
KOje Cy OIleT CpOJjHe C JIaT. semel ,,jemannyt, simul ,icToBpeMeHO” (CTaposar.
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semul), simulare ,jeqHaunTy, oxpakaBaty’, ¢ ¢ppaHL. sembler ,aHNUTHU Ce”,
ressembler ,muauTy HA” UTII.

Y repMaHCKMM je3suIMa jefiHa Iapajiesa jecTe HIIp. Hall HOPB. IPUJEB
ens (u ensartet) ,jeSHOBpCTaH ; OBaMO cmaja Takohe Hem. mpupes dhnlich,
Ma/ia MOJIEPHM NIPaBOINUC IPUKPUBA CTBapHY ofgHOC. JIyTep ra nuue enlich, a
MHaue je y cpefilboHeMauykoM obudHo einlich wmn ainlich.

4) YeTBpTH je OCHOBHM II0jaM:

»PABAH, KOjU je Ha UCMOoj pasHuHW , ,ucmospedar . TeMe/pbHa ped:
ravone.

CTLC. pasvHp TPEeBOAN HE CaMoO Ipy. OUOAOG ,paBaH (KOHKPETHO)”,
HEro 1 Ipy. 100G ,UCTOBpefaH (KOji je eTMMOJIOLIKY CIOjeH ca Ipd. €100¢
»uarnen, Gopma, uzeja” u ca CIoB. 640s). VICTy JBOCTPYKOCT y HMjaHCaMa
3Ha4era Hala3)MO y APYTUM CTIOBEHCKMM je3uiyMa: OyT. paseH, CXpB. pa-
8aH, CTIOBEHAYKI raven, 4ellIK. rovAy, CIOBAYKY rovnaky, Hobcku rowny. Pyck.
pOBHbLI YIMa KOHKPETHO 3Ha4eme, JOK PYCK. pasHbiii (ca LiC/I. BOKaIV3MOM)
3Ha4y ,,JICTOBpPeJaH, jefHaK ; YKp. pusHuili UMa 00a 3Hauema.

5) ITetn je ocHOBHU mOjaM:

~CManan, Henoxonebwus, koju ocmaje ucmu’. TemebHe pedn:
cmajamu, cmajoHe.

OBaj OCHOBHU I10jaM Ha/Ia3! Ce CaMo Y YellIK. stejny (CTapodelIK. stajny)
»CaCBIUM C/INYaH, jeflHaK , JOK YellK. podobny Ma sHa4eme crnadujer cTeneHa
CIIMYHOCTIL.

6) ,Kao”. Ha xpajy Tpeba crioMeHyTH #a ce 3Haueme ,,C/IMYaH KaTKas
u3pakaBa pedjy MCTOT CaApKaja ¢ /aT. ,sicut’, HeM. ,gleichwie” Hmp. Oyr.
Kamo, CXpB. Kao.

Byx Kapaumh, y CBOM I'MIIKOM IIPEBOJY BI/I6}II/Ije, uMa H1p. y Mareja 13,
24: napcTBO je HeOECKO KAo YOBjeK KOju Iocuja JoOpo cjeMe y Io/by CBOjeMY.

Y 3aK/by4Ky MOXeMO, JJaKJIe, Ka3aT ja je 06muk podobons uth. pactpo-
CTpambeH II0 1Ie/IOM C/IOBEHCKOM HOPYYjY, soliCbns UTH. YITTaBHOM je OTpaHM-
JeH Ha jy)KHOCTIOBEHCKe jesVKe, pohoZi Ha MCTOYHOCTIOBEHCKe, shodnyj ntp,.
Ha MCTOYHOCTIOBEHCKE U jy)KHOCTIOBEHCKe je3uKe, jedinakove UTH. Halmasumo
IO I1e/I0M CJIOBEHCKOM IIOAPYYjy, MCTO KA0 U pa6bHd UTH., TOK je stejny n3omm-
paH y 4elmKoM. YOCTa/loM, CBY OBM (peHOMEHM MOI/IM O Ce M3JIOKUTU Mpe-
YKOM M30I7I0CA.
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Arne Gallis

DIE BEZEICHNUNGEN FUR ,GLEICHHEIT” IN DEN SLAVISCHE SPRACHEN UND DIE
IHNEN ZUGRUNDELIEGENDEN BEGRIFFE (VORSTELLUNGEN) - IN KOMPARATIVER BE-
LEUCHTUNG

Zusammenfassung

Die Begriffe oder Vorstellungen, welche den Bezeichnungen fiir ,gleich,
Gleichheit” in den slavischen Sprachen zugrunde liegen, sind in der Hauptsache
die folgenden (die Schliisselworter sind, soweit moglich, in der altksl. Form an-
gegeben):

1) ,geeignet, passend, entsprechend” Schliisselworter: doba und likw.

Beispiele: altksl. podobvnas und svlicons.

2) ,(gutes) Zusammengehen”. Schliisselworter: chodw, choditi. Beispiele:

russ. pochoZij, schodnyj.

3) .einerlei, ein und derselbe”. Schliisselwort: jedinakovae.

4) ,eben, flach, im selben Plan befindlich, ebenbiirtig”. Schliisselwort: ravons.

5) ,fest, unerschiitterlich”. Schliisselwort: stajati. Beispiele: tschech. stejny.

6) gleichwie”. Beispiele: bulg. kato, skr. kao.

Zusammenfassend kann gesagt werden, dass padobonws usw. iiber ganze sla-
vische Gebiet verbreitet ist; salicons usw. ist in der Hauptsache auf die stidsla-
vischen Sprachen begrenzt, pochoZij auf die ostslavischen, schodnyj usw. auf die
ostslavischen und stidslavischen Sprachen, jedinakoves usw. finden wir auf dem
ganzen slavischen Gebiet, ebenso ravens usw., wihrend das tschechische stejny
isoliert dasteht. Alle diese Phinomene konnen also, wenn man will, durch ein
Netz von Isoglossen dargestellt werden.

Erleuchtende Parallelen aus anderen, nichtslavischen Sprachen werden im
Referate gegeben.



